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LICENČNÍ SMLOUVA 

Tato licenční smlouva uzavřená podle ustanovení§ 2358 a násl. zákona č . 89/2012 Sb., občanského zákoníku ( dále 
jen „občanský zákoník" a tato licenční smlouva dále jen „Smlouva"), účinná od data jejího uveřejnění v registru 
smluv podle zákona č . 340/2015 Sb. , o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 

smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) ( dále jen „Datum účinnosti") , je uzavřena mezi 

Smluvní strany 

Ústav termomechaniky AV ČR, v. v. i. 
se sídlem: Dolejškova 1402/5, 182 00 Praha 8 - Libeň 

rč : 61388998 
DIČ: CZ61388998 
zastoupen doc. Ing. Miroslavem Chomátem, CSc., ředitelem 
( dále jen „ÚT") 

a 

PSP Technologies s.r.o. 
se sídlem: Krakovská 1256/24, 11 O 00 Praha - Nové Město 
rč : 24252883 
DIČ : CZ24252883 
zastoupena Ing. Tomášem Slavíkem, jednatelem 
(dále jen „PSP Technologies" nebo „Nabyvatel") 

(ÚT a Nabyvatel jednotlivě dále také jako „Smluvní strana" nebo společně jako „Smluvní strany") . 

Preambule 

Smluvní strany mají společný zájem na komercializaci technologie plasma shock peening vyvinuté a patřící ÚT. 
Cílem komercializace je uplatnění této technologie a dalších znalostí ÚT formou poskytnutí licence „start-upové" 
společnosti PSP Technologies (Nabyvateli) pro její další vývoj a přenos do praxe. Nabyvatel očekává součinnost 
ÚT při vývoji technologie a při řešení obchodních výzev, kterým bude společnost v budoucnosti čelit . 

Článek I. Definice pojmů 

Pokud není v této Smlouvě uvedeno jinak, mají níže uvedené pojmy, pokud začínají velkými písmeny, následující 
význam: 

1.1 Český patent: patent či patenty udělené na základě českých přihlášek vynálezu č. PV2020-0103 . 

1.2 Exit hodnota: znamená hodnotu podílů Nabyvatele převáděných na třetí osobu k okamžiku Exit události. 

1.3 Exit událost: znamená každé nabytí všech nebo části podílů Zakládajících společníků Nabyvatele třetí 
osobou; za Exit událost se nepovažuje takové nabytí všech nebo části podílů Zakládajících společníků 
Nabyvatele třetí osobou, které je součástí Plánu využití technologie nebo bylo písemně schváleno ÚT a 
jehož účelem je zajištění mezitímního financování Nabyvatele. 

1.4 Know-how: dlouhodobé znalosti a dovednosti původce Technologie PSP I 

1.5 

dalších zaměstnanců ÚT týkající se navrhování pulzních elektrických obvodů a plazmových spínačů , které 
vedou k minimalizaci indukčnosti a impedance obvodu, a další související znalosti umožňující konstrukci 
prototypu Technologie PSP a její následné využití v praxi . 



1.6 Licencovaný produkt: zařízení pro povrchové úpravy materiálů pomocí Technologie PSP a související 
spotřební materiál nabízený v různých formách pro výše uvedené zařízení. 

1.7 PCT: Smlouva o patentové spolupráci a navazující prováděcí předpisy ve znění závazném pro Českou 
republiku. 

1.8 · Plán využití technologie: popis kroků, které Nabyvatel podnikne pro co nejefektivnější využití Technologie 
PSP, jenžje součástí Přílohy č. 2 Smlouvy. 

1.9 Právními kroky: se rozumí zahájení nebo pokračování v jakémkoliv řízení před soudem, správním orgánem 
nebo obdobnou institucí v jakékoli jurisdikci ve vztahu k ohroženému Know-how pe90 Průmyslovým 
právům, včetně souvisejících předžalobních jednání. 

1.1 O Průmyslová práva: práva plynoucí z PCT přihlášky č. CZ2021 /000009 a české přihlášky č. PV2020-103 a 
práva z patentů udělených v návaznosti na tyto přihlášky v rámci národních řízení. 

1.11 Spřízněná osoba: fyzická nebo právnická osoba, která ke dni uzavření této Smlouvy nebo kdykoliv v 
průběhu účinnosti této Smlouvy přímo nebo nepřímo ovládá kteroukoliv ze Smluvních stran, je ovládaná 
stejnou osobou jako kterákoliv ze Smluvních stran nebo je přímo ovládaná kteroukoliv ze Smluvních stran. 
Za ovládající osobu se považuje fyzická nebo právnická osoba, která přímo nebo nepřímo vlastní více než 
50 % základního kapitálu právnické osoby nebo vykonává více než 50 % hlasovacích práv společníků nebo 
akcionářů ; nebo má faktický přímý nebo nepřímý vliv na rozhodování o záležitostech jiné právnické osoby. 

1.12 Technologie PSP: zařízení a postup pro vyklepávání ( druh tváření materiálu za studena), při němž je do 
povrchu materiálu vnášena plastická deformace rázovou vlnou generovanou dopadem projektilu na povrch. 
Uvedení projektilu do pohybu je dosaženo usměrněním rozpínajícího se nízkoteplotního plazmatu 
vytvořeného odpařením kovové fólie elektrickým obloukem. Účelem Technologie PSP je ovlivnit 
mechanické vlastnosti materiálu zavedením kompresního zbytkového mechanického napětí do vrstvy na 
povrchu materiálu. 

1.13 Teritorium: území PCT, vymezená v Příloze č. 1 této Smlouvy, s výjimkou území, ve kterých bylo od 
ochrany Průmyslových práv upuštěno podle článku 6.4. 

1.14 Tržby: provozní výnos Nabyvatele. 

1.15 Zakládající společníci: společníci Nabyvatele, kteří byli společníky k datu uzavření této Smlouvy, tak jak 
byli zapsáni v obchodním rejstříku. 

1.16 Zlepšení technologie: jakékoliv rozvinutí nebo zlepšení Technologie PSP, které ke svému užití vyžaduje 
licenci k Průmyslovým právům nebo Know-how a s ním související duševní vlastnictví. 

Článek 2. Předmět Smlouvy 

2.1 Předmětem této Smlouvy je závazek ÚT poskytnout Nabyvateli oprávnění k výkonu Průmyslových práv a 
využití Know-how v rozsahu dle článku 3 této Smlouvy (dále jen „Licence") a závazek Nabyvatele zaplatit 
za toto oprávnění odměnu stanovenou v článku 4 Smlouvy. 

2.2 S výjimkou oprávnění ÚT dle článku 3.6 a v rámci věcného rozsahu stanoveného v článku 3.3 je Licence 
ve vztahu k Průmyslovým právům poskytována jako výhradní. Ve vztahu k Know-how je Licence 
poskytována jako nevýhradní. 

2.3 Nabyvatel se zavazuje využívat Licenci v souladu s touto Smlouvou a s Plánem využití technologie. 

2.4 Nabyvatel je oprávněn poskytnout oprávnění tvořící součást Licence třetí osobě (podlicence) nebo Licenci 
postoupit pouze po dohodě s ÚT, a to i v případě převodu závodu nebo jeho části. 

2.5 ÚT je povinen poskytnout Nabyvateli podklady a informace potřebné k využití Licence pouze v případech 
a rozsahu uvedeném níže v této Smlouvě. 

2.6 ÚT se zavazuje k udržování Průmyslových práv a Know-how pouze v případech a v rozsahu stanoveném 
níže v této Smlouvě . 



Článek 3. Rozsah licence 

3.1 Časový rozsah: Licence je časově omezena aje udělena na dobu trvání této Smlouvy. 

3.2 Územní rozsah : Licence je územně omezena pouze na Teritorium. 

3.3 Věcný rozsah: Licence je věcně omezena pouze pro Licencovanou oblast využití a opravňuje Nabyvatele 
vyrábět, nabízet, používat, uvádět na trh nebo prodávat produkty či poskytovat služby navazující na 
Technologii PSP. ÚT si vyhrazuje právo licencovat Průmyslová práva a Know-how třetím stranám mimo 
Licencovanou oblast využití dle svého uvážení a bez jakéhokoliv omezení. 

3.4 Poskytnutím Licence nedochází k převodu vlastnických práv ÚT k Průmyslovým právům1 či' Know-how 
ani jakémukoliv souvisejícímu duševnímu vlastnictví. Udělením Licence rovněž nedochází ke vzniku 
žádného nároku ani oprávnění Nabyvatele v souvislosti s jakýmikoliv dalšími předměty duševního 
vlastnictví ÚT nad rámec těch předmětů duševního vlastnictví, které jsou výslovně uvedeny v této Smlouvě. 

3.5 Po dobu účinnosti této Smlouvy poskytne ÚT Nabyvateli přiměřenou součinnost, kterou po něm lze 
racionálně požadovat, nezbytně nutnou pro výkon práv Nabyvatele plynoucích z Licence . 

3.6 Udělením Licence nejsou dotčena práva ÚT vykonávat všechna oprávnění a činnosti, k nimž byla 
poskytnuta Licence, zejména (nikoliv však výlučně) užívat Průmyslová práva a Know-how k nekomerčním 
výzkumným, vývojovým, vzdělávacím i publikačním účelům, včetně zlepšování a úprav Průmyslových 
práv a Know-how, přičemž veškeré výsledky dosažené takovou činností budou duševním vlastnictvím ÚT. 
Smluvní strany si výslovně sjednávají, že ustanovení tohoto článku se vztahuje pouze na činnost 

akademického a nekomerčního charakteru a jakékoliv komerční využití předmětu Licence ÚT je bez 
písemného souhlasu Nabyvatele vyloučeno. 

Článek 4. Odměna 

4.1 

4.2 
Smlouvy, a to bezhotovostním převodem na účet ÚT tam uvedený. 

4.3 Fixní odměna je nevratná a nepovažuje se za zálohu na jinou část Odměny podle tohoto článku. 

4.4 Podílová odměna je splatná ročně a zpětně vždy do konce 6. měsíce roku následujícího po kalendářním 
roce, v němž byly uskutečněny Tržby. Podílová odměna bude vyplacena v českých korunách, dle kurzu < ČNB platného ke dni vystavení písemného přehledu dle tohoto odstavce. Nabyvatel se zavazuje poskytnout 
ÚT písemný přehled všech Tržeb za předchozí kalendářní rok vždy nejpozději do konce 3. měsíce 

('následujícího kalendářního roku . Písemné přehledy dle předchozí věty musí obsahovat zejména čísla faktur, 
data jejich vystavení, fakturované částky, počty prodaných produktů či poskytnutých služeb odpovídajících 



jednotlivým fakturovaným částkám a příslušnou DPH. Dnem doručení tohoto písemného přehledu bude 
ÚT oprávněn uplatnit svůj nárok na sjednanou Podílovou odměnu za vyúčtované období, a to vystavením 

faktury. 

4.5 Podílová odměna nebude vypočítávána z Tržeb obdržených od Spřízněných osob v případě, že jsou 
prováděny za účelem dalšího prodeje konečným odběratelům, distributorům a jiným třetím osobám, a že k 
takovému prodeji skutečně dojde. V takovém případě bude Podílová odměna vypočtena z Tržeb 
uskutečněných Spřízněnými osobami Nabyvatele a Nabyvatel se zavazuje zahrnout tyto Tržby do 
písemného přehledu dle čl. 4.4. 

4.6 Povinnost Nabyvatele platit Podílovou odměnu potrvá po dobu účinnosti této Smlouvy a dále t po skončení 
její účinnosti za účelem doprodeje zboží souvisejícího s Technologií PSP vyrobeného před skončením 
účinnosti této Smlouvy dle čl. 11 Smlouvy. Po úplném ukončení prodeje vystaví Nabyvatel přehled Tržeb 
do tří měsíců, Podílová odměna pak bude splatná do šesti měsíců od ukončení prodeje. 

4.7 Minimální platby: V případě, že Podílová odměna vyplacená na základě Tržeb nedosáhne minimální výše: 

a) 100 000,- Kč za rok 2023, 
b) 110 000,- Kč za rok 2024, 
c) 120 000,- Kč za rok 2025, 
d) 200 000,- Kč za rok 2026 

(dále jen „Minimální platba"), 

zavazuje se Nabyvatel zaplatit ÚT do konce 9. měsíce roku následujícího po předmětném kalendářním roce, , 
ve kterém nebylo minimální výše dle tohoto odstavce 4.7 Smlouvy dosaženo, částku ve výši rozdílu mezi 
Minimální platbou a Podílovou odměnou skutečně za dané období vyplacenou. V případě ukončení této 
Smlouvy se ustanovení o Minimální platbě aplikuje poměrným způsobem, tj. bude vypočítána minimální 
platba za počet měsíců trvání Smlouvy v příslušném kalendářním roce. Ustanovení o Minimální platbě se 

neuplatní v případě doprodeje ve smyslu čl. 4.6 této Smlouvy. 

4.8 Exit odměna: Nabyvatel se zavazuje informovat ÚT bez zbytečného odkladu o uzavření termsheet nebo 
obdobné předběžné dohody týkající se Exit události a výši Exit odměny nejpozději třicet (30) dnů před Exit 
událostí. Exit odměna bude uhrazena do šedesáti (60) dnů od ukončení Exit události nebo zápisu související 
změny v obchodním rejstříku podle toho, která z těchto skutečností nastane dřív. 

4.9 Audit: Nabyvatel se zavazuje vést o veškerých transakcích souvisejících s využitím Licence poskytnuté 
touto Smlouvou účetní evidenci. Nabyvatel je povinen na žádost ÚT kdykoliv po dobu účinnosti této 
Smlouvy, avšak ne častěji než jednou za kalendářní rok, zpřístupnit veškerou účetní a smluvní dokumentaci 
související s využitím Licence nebo Exit událostí nezávislému auditorovi, kterého určí ÚT za účelem 
ověření přehledů předložených Nabyvatelem. V případě, že nezávislý audit zjistí nedoplatek převyšující 5 
% z uhrazené Odměny, zavazuje se Nabyvatel doplatit tento nedoplatek a ÚT má právo uplatnit nárok na 
zaplacení smluvní pokuty ve výši zjištěného nedoplatku a uhrazení nákladů za provedený audit. V případě, 
že nezávislý audit zjistí nedoplatek nepřevyšující 5 % z uhrazené Odměny, Nabyvatel se zavazuje doplatit 
tento nedoplatek a uhradit náklady za provedený audit, ujednání o smluvní pokutě dle předchozí věty se v 
tomto případě neuplatní. V případě, že nezávislý audit nezjistí žádný nedoplatek, bude náklady za 
provedený audit hradit ÚT. Uplatněním práva na smluvní pokutu není dotčeno právo ÚT na náhradu 
zaviněně způsobené škody přesahující smluvní pokutu. V případě, že nezávislý audit odhalí přeplatek 
převyšující 5 % z uhrazené Odměny, tento přeplatek se započte proti nejblíže následující platbě Odměny a 
ÚT uhradí náklady za provedený audit. Veškeré platby dle tohoto odstavce budou splatné do 30 dnů od 
doručení příslušné faktury ÚT Nabyvateli s tím, že za datum uznatelného zdanitelného plnění je pro tento 
odstavec považován den vystavení faktury, s výjimkou smluvní pokuty, která není úplatou za zdanitelné 
plnění. Audit lze provést za období nejdéle 3 účetních let zpětně, a to i po zániku závazku z této Smlouvy 
bez ohledu na důvod a způsob jeho zániku. 

4.1 O Prodlení: V případě prodlení s uhrazením jakékoliv platby dle tohoto článku je Nabyvatel povinen zaplatit 
' ÚT také smluvní pokutu ve výši O, 1 % z dlužné částky za každý den prodlení až do jejího zaplacení. 
Nabyvatel se zavazuje uhradit výše uvedenou smluvní pokutu do 5 dnů ode dne uplatnění nároku ÚT. Tímto 
' ujednáním není nikterak dotčen nárok ÚT na případnou náhradu škody. 



Článek 5. Zlepšení předmětu licence 

5.1 Smluvní strany se dohodly, že veškeré Zlepšení technologie vytvořené ve spolupráci mezi Smluvními 
stranami a na něj navazující duševní vlastnictví se stává automaticky součástí Licence. 

5.2 Smluvní strany se dohodly, že majitelem Zlepšení technologie vytvořeného spoluprací Smluvních stran 
bude vždy ÚT. V případě Zlepšení technologie vytvořeného samostatně kteroukoliv Smluvní stranou je 
majitelem takového Zlepšení technologie Smluvní strana, která jej vyvinula. 

5.3 Nabyvatel souhlasí s bezplatným, nekomerčním užíváním jím samostatné vytvořených Zlepšení 
technologie ÚT. Nabyvatel se rovněž zavazuje k bezúplatnému převodu těchto Zlepšení t,echqologie na ÚT 
v případě dobrovolného zrušení společnosti Nabyvatele bez právního nástupce. ' , 

5.4 Smluvní strany se zavazují vzájemně se informovat o vzniku Zlepšení technologie bez zbytečného odkladu, 
nejpozději však do 30 dnů od okamžiku, kdy se o vzniku Zlepšení technologie dozví. 

Článek 6. Průmyslověprávní ochrana 

6.1 ÚT zajistí zachování a obnovení Průmyslových práv po celou dobu trvání této Smlouvy, vždy po konzultaci 
a odsouhlasení si postupu s Nabyvatelem a na náklady Nabyvatele. Nabyvatel uhradí ÚT veškeré náklady, 
správní poplatky, odměny právním a patentovým zástupcům a výdaje jakékoli povahy, které ÚT vzniknou 
od okamžiku vstupu Průmyslových práv do národních fází v souvislosti s vedením řízení, udržováním a 
obnovou přihlášky (včetně poplatků vzniklých v rámci námitkového řízení před Evropským patentovým 
úřadem nebo při přezkoumání ex parte nebo inter partes v rámci přezkumného řízení před jakýmkoli 
patentovým úřadem zpochybňujícím udělení nebo platnost Průmyslových práv) do 30 (třiceti) dnů od 
obdržení faktury od ÚT. ÚT je oprávněn stanovit jako podmínku jakéhokoli jednání ÚT podle tohoto článku 
zálohovou platbu Nabyvatele na pokrytí nákladů , které pravděpodobně budou v souvislosti s potřebným 
jednáním vynaloženy. 

6.2 Bez ohledu na výše uvedené se Nabyvatel zavazuje uhradit ÚT veškeré náklady, správní poplatky, odměny 
právním a patentovým zástupcům a výdaje jakékoli povahy, které ÚT vzniknou v souvislosti s Českým 
patentem, a to do 30 dnů od obdržení příslušné faktury od ÚT. 

6.3 Nabyvatel je oprávněn kdykoli požadovat upuštění od ochrany Průmyslových práv v jedné nebo více 
zemích Teritoria s tím, že to ÚT oznámí nejméně 6 měsíců předem . Nabyvatel i v těchto případech nese 
veškeré, s upuštěním související náklady dle čl. 6.1 , které vzniknou ÚT v souvislosti s upuštěním od 
ochrany. Toto právo nabyvatele se nevztahuje na České patenty. 

6.4 V případě, že se ÚT rozhodne upustit od ochrany Průmyslových práv v jedné nebo více zemích Teritoria, 
bude mít Nabyvatel právo žádat převedení souvisejících Průmyslových práv, od jejichž ochrany se ÚT 
rozhodl upustit, na Nabyvatele . Svoje rozhodnutí musí ÚT oznámit Nabyvateli s dostatečným předstihem. 
Právo Nabyvatele na převedení Průmyslových práv dle tohoto odstavce nevznikne v případě postupu dle 
čl. 6.3. 

6.5 V případě, že bude tato Smlouva z jakéhokoliv důvodu ukončena před uplynutím doby, na kterou je 
uzavřena, je ÚT povinen Nabyvateli do čtrnácti (14) dnů od ukončení Smlouvy vrátit poměrnou část z 
nevyužité zálohy zaplacené Nabyvatelem v souladu s článkem 6.1 této Smlouvy. 

6.6 Nesplní-li ÚT své povinnosti dle tohoto čl. 6 Smlouvy, zejména dojde-li k přerušení ochrany průmyslových 
práv, je Nabyvatel oprávněn k náhradě škody, která mu porušením takové povinnosti vznikla. 

7.1 

7.2 

I 

Článek 7. Vymáhání práv 

Smluvní strany se zavazují vzájemně se informovat o jakémkoliv, i hrozícím, porušení Průmyslových práv 
nebo Know-how třetí osobou, o kterém se dozví. 

Kterákoliv ze stran může na své náklady podniknout Právní kroky v souvislosti s porušením, i hrozícím, 
Průmyslových práv nebo Know-how třetí osobou v Licencované oblasti využití. Před zahájením Právních 
kroků je Smluvní strana povinna projednat jakékoli navrhované jednání s druhou stranou a řádně zohlednit 
její oprávněné zájmy. ÚT může jednat bez dalších konzultací, pokud by jinak mohlo být Know-how nebo 
Průmyslová práva ohrožena nebo porušena. 



7.3 V případě že Smluvní strana podnikne Právní kroky dle odstavce 7.2, je povinna pravidelně informovat 
druhou Smluvní stranu o vývoji Právních kroků , včetně jakýchkoliv nároků vznesených třetími osobami, 
jež by se týkaly Průmyslových práv nebo Know-how. 

7.4 Smluvní strany si navzájem poskytnou veškerou odpovídající součinnost (včetně např. vystavení plných 
mocí) př i postupu dle tohoto článku 7. Smlouvy. 

Článek 8. Prohlášení, práva a povinnosti Smluvních stran 

8.1 ÚT prohlašuje a ujišťuje Nabyvatele, že: 

a) je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a jejím uzavřením a/nebo plněním povinností z ní vyplývajících 
neporušuje žádné ustanovení příslušných právních předpisů č i interních předpisů ÚT ani své smluvní 
nebo jiné závazky, 

b) je oprávněn poskytnout Licenci v rozsahu stanoveném touto Smlouvou. 

8.2 ÚT upozorňuje Nabyvatele a Nabyvatel bere na vědom í, souhlasí a přijímá Licenci s tím, že mohou 
existovat starší průmyslová práva (zejména patentové přihlášky a patenty) třetích osob, a využití Know­
how by mohlo představovat porušení těchto práv třetích osob. Nabyvatel bere na vědomí, že ÚT 
neposkytuje Nabyvateli žádnou záruku, že Know-how neporušuje žádná práva třetích osob na území České 
republiky, nebo v zahranič í. Nabyvatel prohlašuje, že přijímá Licenci s vědomím, že před zahájením využití 
Licence je vhodné provést úplnou rešerši ve specializovaných databázích a nechat zpracovat freedom-to­
operate analýzu, což Nabyvatel provede samostatně dle vlastního uvážení a na vlastní náklady. 

8.3 Nabyvatel výslovně bere na vědomí, souhlasí a přijímá Licenci s tím, že mu ÚT neposkytuje žádnou záruku, 
že je Know-how vhodné pro jakékoliv užití nebo účely zamýšlené Nabyvatelem a že bude Know-how 
úspěšně implementováno do výrobních podmínek Nabyvatele bez nutnosti úprav a dalších nákladů na 
straně Nabyvatele. 

8.4 Nabyvatel prohlašuje a ujišťuje ÚT, že: 

a) je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a jejím uzavřením a/nebo plněním povinností z ní vyplývajících 
neporušuje žádné ustanovení právních předpisů ani své smluvní nebo jiné závazky, 

a) není v úpadku ani mu nehrozí úpadek ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb. o úpadku a jeho způsobech 
řešení (insolvenční zákon) ve znění pozdějších předpisů, ve vztahu k němu nebyl podán návrh na 
zahájení insolvenčního řízení ani nebylo rozhodnuto o jeho zrušení bez likvidace či s likvidací, 

b) vůči němu není veden žádný výkon soudního nebo správního rozhodnutí, který by mohl ohrozit jeho 
plnění této Smlouvy a/nebo nakládání s Licencí a uhrazení Licenční odměny . 

8.5 Nabyvatel svým jménem, na své náklady a na svoji odpovědnost provádí všechny činnosti spojené s 
využitím Licence, včetně (nikoliv výlučně) komercializace Technologie PSP. ÚT nenese odpovědnost za 
jakékoliv porušení právních předpisů, práv třetích osob ani za případnou škodu nebo újmu vzniklou na 
straně Nabyvatele či třetích osob v souvislosti s činností Nabyvatele při využití Licence a komercializaci 
Technologie PSP. 

8.6 Nabyvatel se zavazuje písemně (postačí v elektronické podobě) a bezodkladně informovat ÚT o zahájení 
prodejů výrobků nebo poskytování služeb souvisejících s Technologií PSP . Dále má Nabyvatel povinnost 
informovat ÚT o plánovaných změnách vlastnické struktury Nabyvatele, či změnách v obsazení jejich 
orgánů , změnách síd la či provozoven Nabyvatele a jiných závažných změnách, a to bez zbytečného 
odkladu. 

8.7 Nabyvatel se zavazuje bránit, poskytnout úhradu a odškodnit ÚT v souvislosti se všemi nároky, požadavky, 
závazky nebo výdaji (včetně nákladů právního zastoupení), které ÚT vzniknou nebo proti němu budou 
vzneseny z důvodu škody nebo újmy, kterou způsobí Nabyvatel, jeho statutární orgány či zaměstnanci při 
využívání Licence. Povinnosti Nabyvatele podle tohoto článku přetrvají i po skončení účinnosti této 

, Smlouvy, a to po dobu I O let od jejího ukončení. 

8.8 , Pokud se ukáže jakékoliv prohlášení některé ze Smluvních stran učiněné v tomto článku Smlouvy jako 
nesprávné, nepravdivé či neúplné, a to k jakémukoli okamžiku od Data účinnosti až do skončení této 



Smlouvy, a porušující Smluvní strana nezjedná nápravu na své náklady do třiceti dnů ode dne, kdy k tomu 
bude ze strany druhé Smluvní strany písemně vyzvána, je druhá Smluvní strana oprávněna: 

a) od Smlouvy odstoupit za podmínek dle článku 11 a/nebo 

b) požadovat po porušující Smluvní straně náhradu újmy (zejména škody), která jí v důsledku 

nesprávnosti, nepravdivosti či neúplnosti prohlášení vznikla. 

Porušující Smluvní strana se zavazuje tuto újmu uhradit. 

Článek 9. Praktické využití technologie 

9.1 Nabyvatel je povinen ve smyslu článku 2.3 využívat předmět této Smlouvy s náležitou odbornou péčí jako 
řádný hospodář a usilovat o maximální peněžité zhodnocení předmětu této Smlouvy pro obě Smluvní 
strany. Při využívání předmětu této Smlouvy je Nabyvatel vázán Plánem využití technologie. 

9.2 Nabyvatel se zavazuje uspořádat alespoň jednou ročně osobní schůzku se zástupci určenými ÚT. Na této 
schůzce podá Nabyvatel úplnou zprávu o naplňování Plánu využití technologie a projedná jeho případné 
změny. 

9.3 

9.4 Nabyvatel je povinen nejméně třicet 30 dní před začátkem každého následujícího kalendářního roku 
poskytnout ÚT revidovaný Plán využití technologie s veškerými podpůrnými informacemi nezbytnými 
k jeho posouzení. Nabyvatel bude návrh plánu konzultovat s ÚT a zváží veškeré ÚT vznesené připomínky. 
Po schválení revidovaného plánu ÚT se z revidovaného plánu stane Plán využití technologie na další rok. 

Článek 1 O. Utajení 

10.1 Smluvní strany se tímto zavazují zachovávat mlčenlivost o Know-how a dále o všech dalších Důvěrných 
informacích Uak jsou definovány v odst. I 0.2 níže souvisejících s udělením Licence a vnitřními 

záležitostmi druhé Smluvní strany, o nichž se dozvěděly nebo dozví v průběhu jednání a vzájemné 
spolupráce a které nejsou veřejně přístupné. 

10.2 Za důvěrné informace se považují zejména, nikoliv však výlučně, Know-how a dále jakékoliv duševní 
vlastnictví, neuveřejněné přihlášky, data, procesy, postupy, specifikace, vědecké a výzkumné zprávy, 
záznamy, laboratorní deníky a jiné obdobné informace, obchodní tajemství, informace o cenách, 
obchodních kontaktech a jakékoliv jiné informace, které přímo či nepřímo souvisejí s udělením Licence 
a/nebo využitím Technologie PSP a které nejsou obecně známé a přístupné veřejnosti (dále jen „Důvěrné 
informace"). Pro vyloučení pochybností Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že Know-how je 
Důvěrnou informací náležející ÚT a jeho případné vyzrazení nebo využití v rozporu s ustanoveními této 
Smlouvy by představovalo nevratný a závažný zásah do práv ÚT a závažně by poškodilo ekonomické 
zájmy ÚT. 

10.3 Každá Smluvní strana se tímto zavazuje utajovat, nepředat, nepublikovat Důvěrné informace druhé 
Smluvní strany ani společné Důvěrné informace a neumožnit přístup k nim nebo jejich využití bez 
předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany. 

10.4 Následující způsoby zpřístupnění Důvěrných informací (nebo jejich částí) druhé Smluvní strany nejsou, za 
předpokladu prokázání zveřejňující Smluvní stranou, považovány za porušení závazku mlčenlivosti dle 
tohoto článku 3: 

,~) zveřejnění Důvěrných informací, které již byly obecně známé nebo všeobecně přístupné před uzavřením 
· :,,-c této Smlouvy; 

f' 
.rb) zveřejnění Důvěrných informací, které se po uzavření této Smlouvy staly obecně známými, aniž by za 



to byla zveřejňující Smluvní strana odpovědná; 

a) zveřejnění Důvěrných informací, které byly zveřejňující Smluvní straně sděleny třetí osobou k tomu 
oprávněnou a bez povinnosti utajení, a zveřejňující Smluvní straně nebylo ani by nemělo být známo, že 
je druhá Smluvní strana považuje za Důvěrné informace; 

b) nutné zpřístupnění Důvěrných informací státním orgánům nebo osobám se zákonným oprávněním 
takové Důvěrné informace požadovat a kontrolovat nebo monitorovat činnost příslušné Smluvní strany 
v mezích a v souladu s požadavky příslušných právních předpisů; 

c) jiné užití nebo zpřístupnění Důvěrných informací druhé Smluvní strany s jejím předchozím písemným 
souhlasem. 

I 0.5 Smluvní strany se zavazují umožnit přístup k Důvěrným informacím druhé Smluvní strany pouze osobám, 
u nichž je znalost těchto informací nezbytná pro účely využití Licence a plnění této Smlouvy. V případě, 

že bude nezbytné zpřístupnění Důvěrných informací jiným osobám než zaměstnancům Smluvních stran, se 
Smluvní strany zavazují zajistit, že takové osoby budou vázány závazkem utajení alespoň ve stejném 
rozsahu, jaký je stanoven v této Smlouvě . 

10.6 Každá Smluvní strana se ve vztahu k Důvěrným informacím druhé Smluvní strany zavazuje učinit veškerá 
dostupná preventivní a bezpečnostní opatření, aby nedošlo k neoprávněnému přístupu k Důvěrnými 
informacím druhé Smluvní strany nebo jejich přenosu, ztrátě , poškození, změně, použití nebo zneužití 
jakoukoliv osobou. 

I O. 7 Každá Smluvní strana odpovídá za škodu způsobenou porušením závazku mlčenlivosti dle tohoto článku 
Smlouvy ze strany svých statutárních orgánů, zaměstnanců, externích spolupracovníků, smluvních 
partnerů, zástupců i dalších třetích osob, které mohou jeho prostřednictvím nebo zaviněním přijít s 
Důvěrnými informacemi druhé Smluvní strany do styku. Každá Smluvní strana rovněž odpovídá za škodu 
způsobenou osobami, kterým je oprávněna Důvěrné informace druhé Smluvní strany dle této Smlouvy 
sdělit, pokud tyto osoby k mlčenlivosti prokazatelně smluvně nezaváže. 

11.1 

11.2 



11.3 Výpovědní doba činí tři měsíce a běží od prvního dne měsíce následujícího po měsíci , v němž byla výpověď 
druhé Smluvní straně doručena. 

11.4 Nabyvatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že: 

a) nedojde k udělení Českých patentů, nebo 

b) ÚT poruší své povinnosti ve věci zachování a udržování průmyslověprávní ochrany ve smyslu čl. 6. 1 
této Smlouvy. 

11.5 Podmínky odstoupení od Smlouvy se řídí ustanoveními občanského zákoníku. 

11.6 V případě ukončení této Smlouvy výpovědí nebo odstoupením se uplatní tato ustanovení: 

a) Nabyvatel je povinen zdržet se užívání Licence a všech práv poskytnutých dle této Smlouvy 
bezodkladně po skončení účinnosti této Smlouvy s výjimkou doprodeje výrobků souvisejících 
s Technologií PSP vyrobených přede dnem skončení účinnosti této Smlouvy dle odst. 4.6; 

b) Ukončení této Smlouvy (bez ohledu na to,jakým způsobem k němu došlo) kteroukoliv Smluvní stranou 
má pouze účinky do budoucna. ÚT není povinen vracet Odměnu vyplacenou Nabyvatelem dle této 
Smlouvy před skončením účinnosti této Smlouvy. ÚT přísluší Odměna dle této Smlouvy za období před 
skončením účinnosti této Smlouvy, i když nebyla před skončením účinnosti této Smlouvy zaplacena; 

c) Do 60 dnů od skončení účinnosti této Smlouvy Nabyvatel předá ÚT písemné přehledy Tržeb 
odpovídající přehledu dle odst. 4.4 této Smlouvy za uplynulé období před skončením účinnosti této 
Smlouvy. Povinnost Nabyvatele vyplácet Odměnu a předkládat vyúčtování dle podmínek stanovených 
touto Smlouvou přetrvá i po skončení účinnosti této Smlouvy až do vyprodání všech výrobků 
souvisejících s Technologií PSP; 

d) Práva ÚT k Know-how zůstanou v případě skončení účinnosti této Smlouvy nedotčena bez ohledu na 
způsob a důvod jejího ukončení. 

11.7 Závazky Smluvních stran vyplývající z ustanovení o Odměně a ochraně Důvěrných informací, zejména 
Know-how, zůstanou v účinnosti i po ukončení této Smlouvy. 

Článek 12. Závěrečná ustanovení 

12.1 Pověřenými osobami pro komunikaci ve věcech plnění této Smlouvy jsou: 

12.2 Jakékoliv změny nebo doplňky Smlouvy je možné činit pouze formou písemného dodatku podepsaného 
Smluvními stranami. 

12.3 Žádná,. Smluvní strana není oprávněna postoupit tuto Smlouvu ani jakýkoliv závazek či nárok z ní 
vyplyv1°ící bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Postoupení Smlouvy, závazku či 
nárok1.Cbez takového souhlasu je neplatné. Tato Smlouva je závazná pro právní nástupce Smluvních stran 
bez ohledu na to, jakým způsobem k nástupnictví došlo . Pro vyloučení pochybnosti, přechod Licence dle 
této Smlouvy na nového nabyvatele v případě, že bude podnik nebo obchodní závod Nabyvatele prodán 



jako celek, jako část obchodního závodu, nebo dojde k převodu obchodního podílu, jinému přechodu práv 
a povinností Nabyvatele týkajících se této Licence na právního nástupce, rovněž podléhá souhlasu ÚT. 
Pokud ÚT písemně sdělí nesouhlas ÚT s takovým přechodem práv a Nabyvatel přesto postoupí či převede 
Licenci, je takové jednání důvodem k výpovědi této Smlouvy dle ust. odst. 11.2. 

12.4 Tam, kde je v této Smlouvě vyžadováno písemné stanovisko, souhlas nebo informace, postačí, když bude 
učiněno prostřednictvím elektronické komunikace na dálku (e-mail, fax). Výjimkou jsou úkony dle čl. 11 
této Smlouvy (zejména výzvy k nápravě, ukončení Smlouvy), kdy je třeba příslušné písemné podání doručit 
na adresu Smluvní strany uvedenou v záhlaví této Smlouvy. 

12.5 Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této Smlouvy zdánlivé, neplatné nebo neúčinné, nedotýká se tato 
vada ostatních ustanovení a platnosti Smlouvy jako celku. Smluvní strany se zavazují jednáním nahradit 
takové ustanovení ustanovením novým, které bude zamýšlenému smluvnímu účelu daného ustanovení 
pokud možno nejbližší. 

12.6 Tato Smlouvaje vyhotovena ve dvou vyhotoveních, přičemž každá ze Smluvních stran obdrží po jednom 
vyhotovení. 

12.7 Tato Smlouva a vztahy Smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí právním řádem České 
republiky. 

12.8 Smluvní strany se zavazují řešit případné spory vzniklé z této Smlouvy vždy nejprve vzájemným jednáním. 
Pro rozhodování sporů jsou příslušné obecné soudy České republiky. 

12.9 Ustanovení této Smlouvy týkající se povinnosti chránit oboustranně poskytnuté Důvěrné informace jsou 
účinná dnem uzavření této Smlouvy, bez ohledu na jiná ustanovení této Smlouvy, trvají po dobu platnosti 
této Smlouvy a po dobu tří let od jejího ukončení. 

12.1 O Obě Smluvní strany prohlašují, že tuto Smlouvu uzavřely svobodně a vážně, že jim nejsou známy jakékoliv 
skutečnosti, které by uzavření Smlouvy vylučovaly, neuvedly se záměrně v omyl, berou na vědomí, že v 
plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky plynoucí z jimi vědomě uvedených nepravdivých údajů a s 
jejím obsahem souhlasí, což stvrzují svými vlastnoručními podpisy. 

Za ÚT Za Nabyvatele 

V Praze dne 
,d'" #. ,/2. ;27o ;zz_ 

ředitel jednatel 

Příloha č. 1 Teritoria 
Příloha č. 2 Plán využití technologie 



Příloha č. 1 Teritoria 

Území států Evropské patentové úmluvy 

USA 

Kanada 

Japonsko 

Jižní Korea 

Singapur 

Čína 

Izrael 
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